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1.�Lue�turvallisuusohjeet�huolellisesti�ennen�tuotteen�
ensimmäistä�käyttökertaa�ja�säilytä�ohjeet�myöhempää�
käyttöä�varten.
2.�Tämä�tuote�ei�ole�lelu.�Pidä�se�poissa�lasten�ulottuvilta.
3.�Pidä�tuote�lasten�ja�lemmikkieläinten�ulottumattomissa�
pureskelun�ja�nielemisen�välttämiseksi.
4.�Tuotteen�käyttö-�ja�varastointilämpötila�on�0-40�astetta�
Celsiusta.
5.�Älä�koskaan�avaa�tuotetta.�Sisäpuolella�oleviin�sähköihin�
koskeminen�voi�aiheuttaa�sähköiskun.�Korjaukset�tai�
huollon�saa�suorittaa�vain�pätevä�henkilökunta.
6.�Älä�altista�lämmölle,�vedelle,�kosteudelle�tai�suoralle�
auringonvalolle!
7.�Suojaa�korvasi�kovalta�äänenvoimakkuudelta.�Kova�
äänenvoimakkuus�voi�vahingoittaa�korvia�ja�aiheuttaa�
kuulon�menetyksen.
8.�Laite�ei�ole�vedenpitävä.�Jos�laitteeseen�pääsee�vettä�tai�
vieraita�esineitä,�seurauksena�voi�olla�tulipalo�tai�
sähköisku.�Jos�yksikköön�pääsee�vettä�tai�vieraita�esineitä,�
lopeta�käyttö�välittömästi.
9.�Lataa�vain�mukana�toimitetulla�USB-kaapelilla.
10.�Älä�käytä�tuotteen�kanssa�muita�kuin�alkuperäisiä�
lisävarusteita,�koska�se�voi�aiheuttaa�tuotteen�toiminnassa�
häiriöitä.

Turvallisuustiedot



Tilan�säätö

Äänenvoimakkuus-/Aika-asetuksen�pienentämi-

nen/edellinen�kappale�

Kytke�päälle/pois�päältä,�toista/taukoa�musiikki,�

Handsfree-puhelut�

Äänenvoimakkuus+/Aika-asetuksen�lisäys/seuraava�

kappale

Hälytyksen�asettaminen�tai�peruuttaminen

1.Toiminnot Kuvaus  
a) Näppäimet Toiminto
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b) Toiminnalliset portit

VINKKI: Punainen valo palaa työskenneltäessä
 MIC: mikrofoni

c) LED-näyttöalue
Ajan näyttöalue
Aamu
Afternoon
BT-tilan merkkivalo: Bluetooth toimii
Alarm 1 Indicator
Alarm 2 -ilmaisin
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2.Laitteen toiminta
2.1 Miten laite kytketään päälle/pois päältä?
Paina������-näppäintä�2�sekunnin�ajan�kytkeäksesi�laitteen�
päälle,�paina������-näppäintä�3�sekunnin�ajan�kytkeäksesi�
sen pois päältä.
2.2 Miten kellonaika asetetaan?
Yhdistä�laite�matkapuhelimeen�Bluetoothilla,�laite�
synkronoi�automaattisesti�matkapuhelimen�kellonajan�ja�
päivän,�sitä�ei�tarvitse�asettaa�erikseen.
(Jotkin�puhelimet�pyytävät�lupaa,�jolloin�synkronointi�

voidaan�suorittaa�valtuutuksen�avulla.)
2.3 Miten virta kytketään?
Kytke�kaapelin�USB-A-pää�virtalähteeseen�ja�C-tyypin�pää�
tuotteeseen,�niin�tuote�voi�toimia�normaalisti.�
Varoitus!
Käytä�turvallisuussertifioitua�ja�laillisen�valmistajan�
valmistamaa�verkkolaitetta.
Älä�käytä�virtalähdettä�syttyvissä�materiaaleissa�tai�
kosteissa�tai�korkean�lämpötilan�ympäristöissä.
2.4 Miten asetetaan hälytys 1, hälytys 2 ja manuaalisesti?



00:00
Hälytystunnin
numero�vilkkuu

07:00
Hälytysminuutin�
aika�vilkkuu

07:00

07:30

Paina�+/-�näppäintä�
säätääksesi

minuuttien�lukumäärää.

Paina SET
-näppäintä

Hälytys�1�
-ilmaisin�palaa

Paina
2S

(Paina�+/-�näppäintä�
säätääksesi�tuntinumeroa

Paina SET
-näppäintä

Tallenna�asetukset�
painamalla�pitkään
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Muiden�tilojen�asetusvaiheet�ovat�samat�kuin�hälytys�1�
-tilassa
2.5 Kun hälytys soi, mikä painike sammuttaa sen?
Jokainen�hälytys�torkkutoiminnolla,�saat�5�minuuttia�lisää�
uniaikaa�torkkua�kohden,�jopa�3�torkkua.�Kun�hälytys�soi�
ensimmäisen�kerran,�paina�mitä�tahansa�näppäintä�
kerran�päästäksesi�torkkutoimintoon.�Jos�haluat�
pysäyttää�hälytyksen,�paina��������-näppäintä�2�kertaa�
pysäyttääksesi�hälytyksen



2.8 Miten muodostaa yhteys matkapuhelimen 

Kytke�kello�päälle,�se�siirtyy�automaattisesti�����-tilaan
kun�laitteenn�����merkkivalo�on�päällä,�etsi�"Denver�EC-54"
puhelimesi�Bluetoothista�ja�muodosta�yhteys�Denver�

2.6 Miten asetetun hälytyksen voi peruuttaa?
Paina�������näppäintä�vaihtaaksesi�hälytystilaa:�Paina
lyhyesti������vaihtaaksesi�4�kellotilaa:������/������/�������������/ei
hälytystä,Valitse�ei�hälytystilaa�(������ja������ilmaisimet�

2.7 Onko mahdollista vaihtaa hälytyksen soittoääni 
toiseen kappaleeseen ja voiko hälytyksen äänenvoi-
makkuutta säätää?
Bluetooth-kaiutin�ja�herätyskello�ovat�2�erillistä�
järjestelmää,�äänenvoimakkuuden�säätönäppäimellä�
voidaan�säätää�vain�Bluetooth-kaiuttimen�äänenvoi-
makkuutta,�soittoääntä�ja�hälytyksen�äänenvoimak-
kuutta�EI�VOI�muuttaa,�äänenvoimakkuus�on�100-105�
desibeliä,�laite�on�kovaääninen�herätyskello�raskaille�
nukkujille.

FIN-6

2.9 Miten säädän kaiuttimen äänenvoimakkuutta, 
vaihdan kappaletta ja keskeytän toiston?
Säädä�kaiuttimen�äänenvoimakkuutta�painamalla
lyhyesti�������������-näppäintä,�vaihda�kappaletta�painamalla�

���

pitkään������������-näppäintä,�keskeytä/toistaa�painamalla��
-näppäintä.

2.10 Miten kellonajan näytön kirkkaus asetetaan ?
Se�on�kirkkaimmillaan�virran�kytkemisen�jälkeen�ja�
himmenee�15�sekunnin�käyttämättömyyden�jälkeen.

&

ovat�pois�päältä).

Bluetoothiin?

EC-54:een.



Tekniset�tiedot�
Malli:�EC-54
Bluetooth-versio:�Bluetooth�5.3
Työetäisyys:�10M�(esteetön)�
Lähtö:�3W
Operating�Frequency:2402-2480MHz�
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Virransyöttö:�DC5V1A



Ota huomioon – kaikkia tuotteita voidaan muuttaa 
ilman erillistä ilmoitusta. Emme vastaa tämän 
käyttöoppaan virheistä tai puutteista.

KAIKKI OIKEUDET PIDÄTETÄÄN, COPYRIGHT DENVER 
A/S

denver.eu
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Sähkö-�ja�elektroniikkalaitteet�sisältävät�materiaaleja,�
komponentteja�ja�aineita,�jotka�voivat�olla�vahingollisia�
terveydelle�ja�ympäristölle,�jos�jätemateriaalia�(pois�
heitettävät�sähkö-�ja�elektroniikkalaitteet)�ei�käsitellä�
asianmukaisesti.
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Sähkö-�ja�elektroniikkalaitteet�on�merkitty�yläpuolella�
näkyvällä�rastitun�jäteastian�symbolilla.�Symboli�kertoo,�
ettei�sähkö-�ja�elektroniikkalaitteita�tai�paristoja�saa�
hävittää�kotitalousjätteen�mukana�vaan�ne�on�
hävitettävä�erikseen.

Kaikissa�kaupungeissa�on�keräilypisteitä,�joihin�vanhat�
sähkö-�ja�elektroniikkalaitteet�voidaan�toimittaa�
maksutta�edelleen�toimitettaviksi�kierrätysasemille�ja�
muihin�keräilypisteisiin�tai�niille�voidaan�järjestää�keräily�
kodeista.�Lisätietoja�saat�kuntasi�tekniseltä�osastolta.

Denver�A/S�vakuuttaa,�että�radiolaitetyyppi�EC-54�on�
direktiivin�2014/53/EU�mukainen.�EU-vaatimustenmukai-
suusvakuutuksen�täysimittainen�teksti�on�saatavilla�
seuraavassa�osoitteessa:�denver.eu,�napsauta�hakukuva-
ketta�verkkosivuston�yläreunassa.�Kirjoita�mallinumero:�
EC-54.�Siirry�nyt�tuotesivulle,�RED-direktiivi�näkyy�
latausten/muiden�latausten�alla.
Käyttötaajuusalue:2402-2480MHz
Maks.�lähtöteho:3W

DENVER�A/S
Omega�5A,�Soeften
DK-8382�Hinnerup
Tanska
www.facebook.com/denver.eu



denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   
contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 
Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 
Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 
 

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 
 

  
Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 


